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‘Bataaki Yuhanna tatato

1 Miin mawdo deental goondinfe winndi oo
bataaki faade e Gayus sakiike am korsudo mo
njidir-mi goonga oo.

2Sakiike am korsudo, mido yeloo kebaa neema e
cellal, no hakkille maa deeyiri e Laamdo nii. 3 Hee
mi seyike nde yoga e sakiraabe ngari kaalani kam
no tiinnori-daa e goonga e no njokkir-daa mo nii.
4 Seyo fuu buranaa kam ko nan-mi 6i66e am ana
njokki goonga oo koo.

Haala ballal faade e sakiraabe
> Sakiike am korsudo, golle lobbo mo ngollantaa

sakiraabe bee, fay be a anndaa bee,” ana hollita a
koolniido. ¢ Be kaalii haala jilli maa yeeso deental
goondinbe. So a jokkii yoobinde be ko be kasindini
e laawol mabbe, no hawrirta e muuyde Laamdo
nii, a wadan ko moyyi. 7 Sabi kambe, saabe
Almasiihu be immorii laawol ngol. Be ndaar-
daali yimbe 6e ngoondinaali lisaa 6ee fay huunde.
8 Ndennoo, enen goondinbe lisaa, eden kaani wal-

lude hono been yimbe, yalla eden ngollida e mabtbte
goonga.

No Diyoterefes e Demeteriyus ngorri

9 Won ko mbinndu-mi faade e deental
goondinbe ngal, kaa Diyoterefes, muuydo ardinde

hoore mum oo, jabantaa kam. 10 Saabe dum, so mi

warii, mi hollan ko o wadata koo e no o bonkortoo
min nii. Wanaa dum tan: o jabbataako sakiraabe

* 15 Sakiraabe 6ee yo saakoobe Kabaaru Lobbo oo.
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hobtbe bee, kasen duu yidube jabbaade be bee, 0
hadan dum, o ribba dum'en e deental goondinte
ngal.

11 Sakiike am korsudo, pati nemmbu ko boni,
nemmbu ko moyyi. Gadoowo ko moyyi fuu yo

neddo Laamdo. Gadoowo ko boni anndaa Laamdo.
12 Demeteriyus yo neddo lobbo sabi omo niibi e

goonga. Yimbe fuu ana kaala haala makko lobba.

Minen duu, miden njabi dum, ada anndi seedaaku
amen yo goonga.

Baynondiral
13 Ko kaan-mi haalande ma koo ana heewi, mi
yidaa winndude dum fuu e derewol. 14 Mido yeloo
yiide ma ko badii, kaalden hunduko e hunduko.
15 Gidiraabe maa wonbe doo bee ana njowte.
Mido jowta gidiraabe bee fuu, gooto gooto. Aan e
jam!
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